
MANUAL DE BESCANVI DE PACKS

MANUAL DE CANJE DE PACKS

PACK EXCHANGING MANUAL



CAT
El codi de bescanvi està al resguard en PDF. És el número de referència en color vermell. 
Cada vegada que trieu una sessió, haureu de seleccionar el vostre pack (Pack Fan, Pack 
Súper Fan...) i introduir el codi a la casella. No cal que bescanvieu tot el Pack de cop, 
podeu fer-ho en diferents dies i transaccions. Us recomanem, però, que intenteu fer el 
bescanvi el més aviat possible per assegurar-vos que no us quedeu sense entrades.

ES

El código de canje se encuentra en el resguardo en PDF. Es el número de referencia 
color rojo. Cada vez que elijáis una sesión que os interese, deberéis marcar la 
opción del pack que tengáis (Pack Fan, Pack Súper Fan...) e introducir el código en 
la casilla correspondiente. No es necesario canjear todo el Pack de golpe, podéis 
hacerlo en diferentes días y transacciones. Os recomendamos, pero, que intentéis 
hacer el canje lo antes posible para aseguraros las entradas.

ENG

The exchanging code is on the PDF receipt. It’s the reference number that appears in red 

colour. Every time you select a screening, you have to click on the option for whatever pack 

you have (Fan Pack, Super Fan Pack...) and enter the code in the box. There’s no need to 

exchange the whole Pack at the same time, you can do it on different days and in different 

transactions. But we do recommend you try to complete your redemptions as soon as 

possible to make sure there are tickets left.



[CAT]
Ves a l’apartat d’entrades del web del festival:
[ES]
Dirígete al apartado de entradas en la web del festival:
[ENG]
Go to the tickets section on the Festival website:

[CAT]
Clica ENTRADES
[ES]
Clica ENTRADAS
[ENG]
Click on TICKETS



[CAT]
Tria la sessió que t’interessa: disposes d’un buscador per nom (1), i també pots filtrar per 
sala (2) o dia (3).
[ES]
Elige la sesión que desees: dispones de un buscador por título (1), y también puedes filtrar 
por sala (2) o día (3).
[ENG]
Select the screening you want: there is a search engine by title (1), and you can also 
search by venue (2) or day (3).

[CAT]
Selecciona la sessió i butaca que t’interessa, tria el tipus de pack/ticket regal i introdueix 
el codi de bescanvi.
[ES]
Selecciona la sesión y butaca que te interesa, elige el tipo de pack/ticket regalo e 
introduce el código de canje.
[ENG]
Select the screening and sit and the type of pack/Ticket Regal and introduce your 
exchanging code.
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[CAT]
Pots eliminar entrades, canviar-les, seguir comprant o finalitzar el procés.
[ES]
Puedes eliminar entradas, cambiarlas, seguir comprando o finalizar el proceso.
[ENG]
You can remove tickets, change them, continue buying or finish the process.

[CAT]
Introdueix les teves dades:
[ES]
Introduce tus datos:
[ENG]
Enter your personal information:



[CAT]
En cas d’haver adquirit entrades addicionals, realitza el pagament i sobretot prem 
“continuar” per confirmar la compra.
[ES]
En el caso de haber comprado entradas adicionales, realiza el pago y sobre todo pulsa 
“continuar” para confirmar la compra.
[ENG]
In case you have purchased additional tickets, finish payment, and, above all, click on 
“continue” to confirm your payment.

[CAT]
Pots visualitzar les entrades i guardar-les. De totes maneres rebràs les teves entrades 
per correu electrònic dins d’un període màxim de 24h.
[ES]
Puedes visualizar las entradas y guardarlas. De todas formas, recibirás tus entradas por 
correo electrónico en un plazo de 24h.
[ENG]
You can view and save your tickets. Anyway you’ll receive your tickets in your e-mail 
adress within the next 24 hours.
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